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Package Contents

Wireless Charger X1
Data Cable X1
User Manual X1

Lighting Mode
Pattern Indicator Status
Power on Blue light
Standby The blue light is always on
Earbuds area charging The first light changes from blue to green
Celph !
Watch area charging The third light changes from blue to green
Protection function Blue light flashing

Product Parameters
Model No: W68
Size: 157x118.5x85mm
Texture Of Material: ABS+PC
Input: DC5V/3A 9VI3A
Output (Mobile Phone): 5WI7.5W
Output (TWS): 5W(Max)
Oulput (Watch) 2.5W(Max)
Distance: <6mm
Cnnversmn Rate: - - Slow charge 2 70% fast charging = 75%
Work Effciency: 1105-205KHz

Not
Applicable Equipment

Please check whether the phone supports magnetic suction wireless charging, otherwise it
may cause the phone to side down. This product supports fast wireless charging function,
“The short distance radio energy jon i realized b

Adapter Selection
When using 5V/2A output adapter, the wireless charger supports 5W load. When using the
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Baupimas ki Muraer cuvni caeT

MapameTpbI npoayKTa
Mogent

Modo de luziluminada
Modo Estado de la luz indicadora
Encendido Luz azul
Enespera Laluz azul esta constantemente iluminada

Area de carga de auriculares

La primera luz cambia de azul a verde

Area de carga del teléfono

La segunda luz cambia de azul a verde

‘Area de carga del reloj

Latercera luz cambia de azul a verde

Funcion de proteccion de carga

Laluz azul parpadea
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Pasmep: 157x118.5x85mm
Marepuan: ABS+PC
Bxom: DC5VI3A 9VI3A
Bbixon it Tenecbor): SWI7.5WHOW/1 5w (vaxc)
Bbixon (varc)
Bbixop (vacs): 2 5w (Makc)
nepenaun:

CKOPOCTH MPeOGpa0BaHYs: - MeIeHHas 3apAAKA 270%, BbICTPas 3apAKA >75%

patorb: 1105205k
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Parametros del producto
Modelo: wes
Dimensi 157x118.585mm
Material: ABS+PC
Entrada: DCSVI3A 9VI3A
Salida (teléfono): —- - SWI7.5W/LOW/15W(Méx.)
alida 5W(Méx.)
Salida (reloj) 25W(Méx,)
Distancia de 6 <6mm
Tasa de conversion: - -- Carga lenta 270%, carga rapida 275%
Eficiencia de trabajo: 110.5-205KHz
Precauciones

Equipos aplicables

Inspeccione si el teléfono es compatible con la carga inalémbrica magnética, de lo
contrario, el teléfono se puede caer. El producto es compatible con la funcién de carga
inalémbrica répida, y la transmision de energfa por radio a corta distancia se realiza
mediante induccién magnética.

Seleccion de adaptador

El cargador inalambrico es compatible con una carga de 5W al utilizar un adaptador de

G
itz Beleuchtungsmodus
FRRAE Modus
4764 Einschalten Blaues Licht
X ER-ERXE Bereithalten Blaues Lichtistimmer an
E#EER F-RRLECRDARE Ladebereich fur Ohrhérer Das erste Licht wechseft von Blau auf Griin
FREBE E-AREECRARE Ladebereich fir Handy Das zweite Licht wechseltvon Blau auf Grin
FREER ESERGECRARE Ladebereich fur Unr Das drite Licht wechselt von Blau auf Grin
REYDEE X Ladeschutzfunktion Blaues Licht ist biinkt
Produktspezifikation
ERSY
o%: wes ggﬁe 157x118 5x85mm
R+ 157x118.5x85mm Material: ABS+PC
MEE ABS+PC Eingang DC5VI3A 9VI3A
gé e - WDCSVBA ovizA Ausgang (Handy): SW/75WILOW/L5W(Max)
Bl (25T ) - WM Ausgang (Ohrhorer): 5W(Max)
B (ER) 2 2W(Ma) Ausgang (Uhr): 25W(Max)
: : ( <6mm
ggf‘ p—— ;‘i’;‘; Wechselkurs: -~ - Langsames Laden 270 % Schnelles Laden 275 %
270% RIFE=75% ; 1105-
T 1105-205KHz 105-205KHz
Achtung
AR Anwendbare Geréte
pulzEa Sie, ob das Telefon kabelloses Laden unterstitzt, da es sonst
FREFHUETXHURERAE  SUATESRFRBE. AERXHE kann. Dieses Produkt kabelloses L.
i, BEMSEERSERERRIER TN, {oerkurze D
r— Adapterauswahl
5 VoA KBTS FBELE 5W AR, ERGAQCIOEENERSEE Bei Verwendung eines 5V/2A-Ausgangsadapters unterstiitzt das kabellose Ladegerét eine Last von

RERBVEIFISWAR ; AREAVENERER , BECSAPDRAIFEQCI0

5W. Bei Verwendung eines Adapters, der dem QK 3.0-Standard entspricht, unterstiitzt das kabellose

! 4 . Ladegert eine Lastvon 15 W Ladegeris wid
adapter conforming to QC3.0 standard, the wireless charger supports 15W load; In order 8600 15W. fina salida de 5V/2A, y una carga de 15W al utiizar un adaptador conforme al estndar QC3.0; 7 3
o ensure the normal use of the charger, it is recommended to use PD fast charging or i PDwm para garaniizar el uso normal del cargador, se recomienda adoptar a carga répida PD o un RRAERE. g i P Scnnellacng et einen Adapte 2 vemenden,derdem Q3.0 Sndard
o 3.0, lie a .0.
“This three-in-one wirelless charger is a compact charging stand that can wirelessly charge adapter conforming to QC3.0 standard. ARBTER, COOTRBTCTRYOUA CTaHABPTY C: adaptador en cumpiimiento del estandar QC3.0. Py
three devices with only one wireless charger to charge your mobile phone, watch, earphones other matt Opyroe Otras notas AREARRL Andere
. or other devices that support wireless charging. er matters He i P, TaK Kak 3TO No cologue pedazos de metal ni tarjetas magnéticas en el panel de carga, ya que puede o Legen Sie keine Metallabfale oder Magnetkarten auf die Ladeplatine, da sich das Ladegerat dadurch
Q uic k Sta rt G u |d e Aslong as itis placed on the corresponding charging zone, it can be automatically charged Please do not put metal objects or magnetic card on the charging board, which may cause MOXET NPUBECTH K HATpeBY 3aps npeqMers), P causar gn C;gmamlenm del m,gadlo, Saqug los objetos eg:ﬁm cuan%o‘ Ze smdzce una 2 ;‘gjﬁnlm HRR. ;mgm{{ﬁ!’ﬂﬁ*a&n . ﬁ’ZME!ﬁﬁﬁ)\mﬁm erhitzen kann. Wenn ein Fremdkorperalarm auftit, entferen Sie den Fremdkorper. ane leichte
E3 Deskiop three-in-one wireless charging stand wirelessly, which can make your deskiop cleaner and more convenient to charge. the charger to heat up, Remove the foreign object when the foreign object alarm Siight or B alama d fios, y un leve ¢ un fenémeno nomal, La bateria - istnormal. Der Akku
This product fixes the mobile phone through magnetic attraction, and has safety protection feveris a normal phenomenon. The mobile phone battery will be heated during charging, He i " Aol 1eléforo s6 calentard duyants I carga. y 1o acerque 6l Cargador & una fuente de fuego L der Nihe einer Feuerc ineiner kcm‘:swen
Do not put the charger close to fire source or corrosive environment. i . carga,y que el carg: g Umgebung.
technology during the charging process, making the charging safer. or¥R W arpecoHHo cpeaoi 0.un entomo cormosivo.
EN RU ES CN DE
Mode d'éclairage RITE-F Modalita luce selal) pns Fce
Mode Etat de voyant E—R BRT 7T ORE Awio elettrico e o D s o o o )
—— p— o p—— p— i e — “This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
Veile oyant e oours ke = FoUTRRAR e — T —— — T conditions: (1) This device may not cause harmiul interference, and (2) this device must
Zone de recharge des écouteurs Voyant 1 de bleu en vert A VR FBREE —DEOTUTHENSRICEDS Avrea ricarica da telefonino cellulare The first light changes from biue to green ol el ot il a3 sl om I R Sy accept any interference received, including inerference that may cause undesired
» AX— A RBRE CoROSLIHENSBLEDS ‘Area ficarica da orologio “The second light changes from biue to green el g o i S ) G ol e 25 operation
NYRI#y FRERSE EOBRDOTUTHENSRIEDD Funzione di protezione della ricarica ‘The third light changes from blue to green ol i e el 31 ol e L 2l gy Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
TR B TRE Funzione di protezione Blue iht flashing S i complancs could vold the users autharty o operate the aquipment.
“This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
s . S 0S5 — : i
Parametre du produit RRNFR—5 Parametri del prodotto il dalas reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
Modéle: wes nE: wes Modello: Wes C ) Product Care
Dimenion: 15718.5xE5mm priel 157%118.5xE5mm Di 157118.5x85mm PO equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and -
e ) - ) Keep away from liquids and extreme heat
Matidre: ABS+PC HE: Materiale: ABS+PC ABS+PC used in accordance with the instructions, may cause hamful interference to radio
Entrée: DC5VI3A 9VI3A 1TV Input: DC5VI3A OVI3A DCSVI3A 9V/3A ) . ) )
Shenzhen Houshuxia Techndogy Go. LTD Sortie (téléphone portable); 5W17.5 FIRT Yk (RT—RA> ) Output (Tel ulare): SWI7.5W/LOW/15W(Max) e i) (81 20 113 15/ 5 10/ 505 7.5 /5155 comemurications. However, there s no guaraniee thatinterforence wil otoccurina
i Sortie (écouteur). 5W(Max) FORTY R (VAR ): Output (Cuffie): 5W(Max) A e (st 220 1155 particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television Warranty & Customer Support
vww.acefast.com | support@acefast.com Sorte (montre): 25W(M TIRTY R (N RIFIF): - Output (Orol 25W(M: 4 ; ) jon, whi i i i i
(montre): 5W(Max) (N ): utput (Orologio): 5W(Max) el ) ()0 B2 reception, which can be determined by tuming the equipment off and on, the user is For questions, support, or warranty claims, contact us at the mail below that corresponds
Rm203, 2nd Floor, Building C. Yoth Pioneer Park, Distance de s6mm mIAEER <6mm Distanza di <6mm e G with your region. Please include your Amazon order number and product mode number.
Jianshe East Road, Tsinghua Community, Taux de conversion: recharge lente 270%, recharge rapide 275 % . BRIEFE=75% Tasso di trasformazion: - -icarica lenta = 70%, ricarica rapida 275% ol o 475 a1l Gl s 94670.< el gl s encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: yourreg v P
Longhua Street, Longhua District, Shenzhen, P. R. China Efficacité de trav 1105-205KHz 110.5-205KHz Efficienza di lavor: 110.5-205KHz S 52 45 1105205 —Reorient o relocate the receiving antenna.
Shenzhen, 518000, China i —Increase the separation between the equipment and receiver.
Remarques AREE Avvertenze Ly —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is Amazon US orders: supportl @acefastcom
Equipements applicables B Dispositivi appllcablll ol AL ) connected.
Veilez vérifer si le téé applicable ala fil, sinon le: A=A BHEREXORMABE TR— N T2H BN EREL T EE VN, FR—h LK Sipregadi a Jica, altiment Gl ALl . Amazon EU orders: support2@acefast.com
éléphone pourait gisser et tomber. Ce produt a une foncion de recharge rapme sansfletest WiBE, AX—MAVABYRPT<ETEHIC RS BN S5, CORKRRENFRT DL Ja caduta Queslu proc wireless rapida; mi d o i B o 38 Y15 ol it L g3y S5 ol Jyanll D S L G 2 —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. Amazon UK orders: support3@acefast.com
flGi; EYR—RTB, TR SO TRELTLS, energia radh i) il I3 (0 o Sl ALY B 6 i 3 ) S (ol i 58 pos el

réalisée par induction magnétique.

Choix de l'adaptateur

Lorsque vous utiisez un adaptateur de sorie 5V/2A, le chargeur sans fil est applcable & une charge de

SW. Lors dutisation dun adaptateur conforme & norme QC3.0, ke chargeur sans i et applicable &
rge de 15W ; pour assurer il un

chargeur rapide PD ou un adaptateur conforme & la norme QC3.0.

Divers
Veillez ne pas piauer
pourrait

le chargeur, car cela
, veuillez enlever les
Cors éxrangers,un échuoment lger esummaJ La baterie de téléphone portable chauffera pendant
larecharge, veuillez ne pas placer le chargeur prés dfun feu ou environnement corrost.
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Selezione dell'adattatore

Q il i carichi di 5W. Quando si
utlizza un adattatore che soddsfa gl standard QC3.0,l caricabatterie wireless supporta | caichi di 15W;
per garaniie il egolare utlizzo del caricabatterie, si consiglia di utizzare il dispositivo di icarica rapida.
PD o fadattatore allo standard QC3.0.

Altro

o deti magnetica sulla
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FCC Radiation Exposure Statement

“This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or
transmitter.

This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the
radiator& your body.

Amazon CA orders: supportd@acefast.com
Amazon JP orders: supports@acefast.com
Other region orders: supporté@acefastcom

“Please note, ACEFAST can provide after sales service for products purchased from any
official ACEFAST store. If you have purchased from local seller, you can also contact
them directly for service or warranty issues.




